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 Projekts mål  

MR I Praktiken är ett tvåårigt Daphne projekt, koordinerat  av 

Folkuniversitetet i Uppsala, Sverige med följande partnerorgani-

sationer från fyra europeiska länder: Grekland, Portugal, Eng-

land  och Tyskland.  

Målet är att förebygga våld genom att uppmärksamma och 

utbilda, baserat på den europeiska konventionen för föreby-

ggande och bekämpning av våld mot kvinnor och våld I hemmet 

och språkträning för nyanlända  invandrare.  

Syftet med projktet är att vidarutveckla införandet av tematiska 

ämnen som berör europeiska konventioner om mänskliga 

rättigheter och hedersrelaterat våld(HRV)  i utbildning för 

invandrare genom samarbete mellan språkutbildningscentrum och invandrarfören-

ingar. 

Målen kommer att nås genom: 

 Att skapa struktur för samarbete mellan språk- utbildningscentrum och 

invandrarföreningar; 

 Utbilda språklärare och invandrarföreningar att använda materialet under 

språkutbildning;  

 Utveckla lämplig undervisningsmaterial i det land det gäller och språket för 

målgrupperna tillsammans med invandrarföreningarna; 

 Utbildning baserad på de material för ordinarie aktiviteter som utförs för män och 

kvinnor i invandrarföreningarna; 

 Skapa ett virtuellt nätverk bland invandrarföreningar i olika EU-länder på temat 

HRV för fortsatt verksamhet efter avslutat projekt.  
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Målgrupp för 
projektet:   
 Anställda på 

invandrarföreningar  

 Nyanlända invandrare 
som behöver 
språkutbildning 

 Chefer och lärare på 
språk-och utbildning-
scentrum 

 Nationella, regionala 
och lokala intressenter.  



 Workshops 

Efter varje del i projektet kommer 

workshops att anordnas för 

invandrarföreningar och språkutbild-

ningscentrum i syfte att sprida infor-

mation om projektet, dess verksamhet 

och dess resultat. För att vara med och 

delta i workshops ber vi dig att kon-

takta projektets samarbetspartner.  

Huvudsakliga delar i projektet: 

 Utarbetande av frågeformulär för invandrarföreningar och språklärare; 

 Digitalt frågeformulär för 150 personer vid språkcentrum och 150 personer i invandrarföreningar - 300 frågefor-

mulär totalt; 

 Djupintervjuer ( fem SFI rektorer i varje partnerland ) ; 

 10 informationsmöten på nationell nivå i varje partnerland för att motivera invandrarföreningar och språkcen-

trum att delta i projektet i allmänhet och forskning i synnerhet.; 

 Analysera och rapportera resultat från frågeformulär och intervjuer; 

 Digitalt och tryckt förslag till en metod och struktur för samarbete mellan språkcentrum och invandrare icke-

statliga organisationer; 

 Fem nationella workshops för insamling av indata för utarbetande av en metod och struktur för 25 personer vid 

språkcentrum och 25 personer på invandrarföreningar. 

 Utveckling av utbildningsmaterial för personal på språkcentrum.  

 Insamling av underlag för slutförandet av utbildningsmaterial; 

 Internationell utbildning av lärare i Tyskland - 25 tränare (fem per deltagande land); 

 Organisation av fem återkopplings workshops för 150 personer på utarbetat materialet personal vid språkcen-

trum och invandrarföreningar på utarbetat utbildningsmaterial (30 deltagare per land); 

 Nationell utbildning av lärare: utbildning av personal vid språkcentrum och invandrarföreningar; 

 Pilotutbildning i mänskliga rättigheter som ingår i utbildningen för 100 nyanlända per land som deltar i 

språkutbildning - 500 totalt; 

 Europeisk spridning genom att organisera en slutkonferens i Sverige; 

 Uformande av en slutrapport som visar på effekterna av utbilningen av målgruppen. 
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Projektutveckling: Samarbete mellan språk utbildningscentrum och 

invandrarföreningar.  

Efter vårt Kick-off möte i Larissa, Grekland, har konsortiet börjat genomföra de första uppdragen. 

Utveckling av frågeformulär  har gjorts för invandrarföreningarna och för administratörer och lärare vid 

centrum för språkutbildning. Vårt mål är att tillämpa digitala frågeformulär för 150 personer vid 

språkcentrum och 150 personer för invandrarorganisationer, 300 enkäter totalt från fem partnerländer. 

Varje partnerland ska hålla tio informationsmöten på nationell nivå för att motivera invandrarföreningar 

och språkcentrum att delta i projektet i allmänhet och forskning i synnerhet. 

Resultaten av undersökningen kommer att användas som viktigt underlag för utarbetandet av nya utbild-

ningsplaner baserat på den allmänna förklaringen om de mänskliga rättigheterna och europarådets kon-

vention om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor. Denna uppgift är i linje med huvudsyftet 

av projektet, nämligen att förebygga våld kopplat till så kallade skadliga sedvänjor (t.ex. kvinnlig 

könsstympning, tvångsäktenskap, hedersbrott, etc.). Utbildningsmaterialet kommer att användas inom 

språkutbildning och sociala orienteringskurser för nyanlända i Sverige, Portugal, Grekland och Storbritan-

nien. 

Nästa steg I arbetet blir att utforma en analysrapport via resultatet av frågeformulären , vilket kommer 

föra oss steget närmre slutsatserna. 
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NÄSTA STEG SOM FÖLJER... 
 Under nästa fas av MR i praktiken kommer alla partners aktivt ut-

vecklat följande  aktiviteter: 

 Skapa en metod och struktur för samarbete mellan språkcentrum 

och invandrarföreningar. 

 Fem nationella seminarier: återkoppling från workshops i Sverige, 

Grekland, Portugal, Storbritannien och Tyskland om resultatet av 

förslag till en metod och struktur för 25 personer vid språkcentrum 

och 25 personer i invandrarorganisationer. 

 Utveckling av utbildningsmaterial: digitala och tryckta versioner på 

svenska, grekiska, portugisiska, engelska och tyska. 

 Internationell utbildning av 25 tränare– fem per deltagande land. 

www.human-right.net 

För mer information, vä-
nligen kontakta: 

KERIGMA—INNOVATION AND 

SOCIAL DEVELOPMENT  

Adress:  

Rua José Júlio Vieira Ramos, nº 

72, 4750-180 Barcelos, Portugal 

Telefon nummer: +351 253 825 

353 

E-mail: kerigma@kerigma.pt  

Partners: 

Coordinator: 

FOLKUNIVERSITETET  
Bergsbrunnagatan 1 

753 23, Uppsala, Sweden 

www.folkuniversitetet.se    

www.dimitra.gr   

www.ikwro.org.uk  

www.papatya.org 

www.kerigma.pt 

www.genderstudies-panteion.gr   

Germany: 

United Kingdom: 

Portugal: 

Greece: 
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